


Orditoio automatico per campionature. 
Funziona come un orditoio sezionale, in questo caso è sufficiente una bobina di filato per 
ordire vari gruppi.
La quantità di gruppi dipende dal titolo del filo e dalla quantità di filo per ogni gruppo.
E’ possibile ordire colori diversi contemporaneamente. Il cambio dei gruppi è automatico, 
programmando i metri da ordire e il numero dei gruppi tramite PLC. 
La quantità di filo ordito su un subbio (esempio per titolo 150 DEN) è circa 1300 metri. 
Titoli possibili: da 70 DEN a 900 DEN
I subbi sono speciali e acquistabili separatamente, diam 295 x larghezza esterna 315, foro 
20 mm 
La macchina ha un costante controllo delle normative di sicurezza CE. 

ORDITOIO VIENE FORNITO COMPLETO DI: 

- PLC per programmazione macchina 
- Conta metri con preselettore 
- Sistema fermo macchina per rottura fili 
- 2 Subbi diam. 295x315 mm -  foro 20 mm 

DISPOSITIVI A RICHIESTA 

Subbio 295x315-20 
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Automatic warping machine for samples purposes. 
It works as a sectional warping machine, in this case a bobbin of yarn is enough to warp various 
groups. The quantity of groups depends on the yarn count and the quantity of yarn for each 
group. 
It is possible to warp different colors simultaneously. 
The change of groups is automatic, programming the meters to wind and the number of groups 
by PLC. 
The quantity of warp yarn on a beam (for example for title 150 DEN) is about 1300 meters. 
Possible counts: from 70 DEN to 900 DEN 
The beams are special and can be purchased separately, diam 295 x external width 315, hole 20 
mm 
The machine has constant control of CE safety regulations. 

WARPER IS SUPPLIED COMPLETE OF: 

- PLC for programming the machine 
- Meter counter with preselector 
- Machine stop system in case of broken yarns 
- 2 beams diam. 295x315 mm -  hole 20 mm 

DEVICES UNDER REQUEST: 

Beam  295x315-20 



Ourdissoir automatique pour les échantillons. 
Il fonctionne comme une ourdissoir sectionnelle, dans ce cas une bobine de fil suffit pour ourdir 
plusieurs groupes. Le nombre de groupes dépend du nombre de fils et de la quantité de fils pour 
chaque groupe. 
Il est possible de ourdir différentes couleurs en même temps. 
Le changement de groupes est automatique, en programmant les mètres à ourdir et le nombre 
de groupes via PLC. 
La quantité de fils de chaîne sur une ensouple (exemple pour un titre 150 DEN) est d’environ 
1300 mètres. 
Titres possibles: de 70 DEN à 900 DEN 
Les ensouples sont spéciales et peuvent être achetées séparément, diam 295 x largeur extérieure 
315, trou 20 mm 
La machine est surveillée en permanence conformément aux normes de sécurité CE. 

L’OURDISSOIR EST COMPLÈTE AVEC : 

- PLC pour la programmation de la machine 
- Compteur de mètres avec présélecteur 
- Système d’arrêt de la machine en cas de rupture de fil 
- 2 ensouples diam. 295x315 mm - trou 20 mm 

DISPOSITIFS SUR DEMANDE 

Ensouple 295x315-20 
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Urdidor automático de muestras. 
Funciona como un urdidor seccional, en este caso una bobina de hilo es suficiente para urdir 
varios grupos. 
La cantidad de grupos depende del número de hilos y de la cantidad de hilos de cada grupo. 
Es posible urdir diferentes colores al mismo tiempo. 
El cambio de grupos es automático, programando los metros a urdir y el número de grupos vía 
PLC. 
La cantidad de hilo de urdimbre en un enjulio (ejemplo para un título de 150 DEN) es de 
aproximadamente 1300 metros. 
Títulos posibles: de 70 DEN a 900 DEN 
Los enjulios son especiales y se pueden comprar por separado, diam 295 x ancho exterior 315, 
agujero 20 mm 
La máquina está constantemente monitoreada de acuerdo con las normas de seguridad de la CE. 

EL URDIDOR SE ENTREGA COMPLETO DE: 

- PLC para programación de máquinas 
- Contador de metros con preselector 
- Sistema de parada de máquina por rotura de hilo 
- 2 enjulios diam. 295x315 mm - agujero 20 mm 

DISPOSITIVOS BAJO DEMANDA 

Enjulio 295x315-20 
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Le caratteristiche tecniche e le immagini non sono impegnative. Ci riserviamo il diritto di apportare senza preavviso tutte le variazioni che riterremo opportune.
Technical features and pictures are not binding. We reserve the right to modify them without any prior notice.
Caractéristiques techniques et images non contractuelles. Nous nous réservons le droit, à tout moment et sans préavis, d’apporter toutes les modifications 
jugées nécessaires.
Las características técnicas y las imágenes no son vinculantes. Nos reservamos el derecho a realizar los cambios que consideremos apropiados sin previo aviso.

Modello • Model • Modèle • Modelo CA/2

Alimentazione elettrica trifase
Power supply three phase
Alimentation triphasé
Fuente de alimentación trifásica

220V/380V/415V/440V 50 HZ

Consumo
Consumption
Consommation
Consumo

1,5 KW

Dimensione
Dimension
Dimension
Dimensiones

2200x1500x1000 mm

Peso
Weight
Poids 
Peso

950 Kg
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